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Abstract

The research concerns with verifying and reviewing some of the meanings
of the translated alternative morphological forms into English in the Holy Qur'an,
dealing with some issues related to translations, and how they were processed
syntactically and semantically, by studying the selected verses in the Holy Qur’an.
This research also aims to find out the reasons for the difference in the translations
of the meanings of the Holy Qur'an in the selected forms, if any. The form may
give the meaning of another one according to the context, and the semantic may
prove or differ with the form in the same structure, which confirms the strong
correlation between the levels of Arabic language. The research presented a part of
the phenomenon, and its impact on understanding the translated position of the
meanings of the Holy Qur’an through an applied study within specific forms &
models, and within limits of two texts translated into English. The research
indicated to translation methods and their response in translating the meanings of
these forms, and accordingly, the research turned to an applied approach to specific
models of alternating morphological forms. The research did not neglect the
theoretical aspect about the alternation of morphological forms in the Arabic
language, and their role in understanding the Holy Qur’an, and referring to the
relationship between morphology and translation. It concluded with an axis for
translation and evaluation, then the conclusion of the research.

Key words: Alternating formulas; Translation of the meanings of the Holy Qur'an;
Types of translations; Different translations; Evaluation of translations.
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LY (09 (Caain) Jelall als Jos 4iSJs (emitted) 4ibiy SOl (oo Audgadll yelas
ioniez Al O

(1) Pleasant life

(2) Alife of good pleasure and satisfaction

Jdelall el Bdym was a1 (pleasant) dasally (s po/ausly) Lazys a8 oLy NN GT G

(fludid) 4k Lt Gall el 056 OF (@l ooy diasall Ay «Jgasll el

cdeny do ) ey ol s Zea Al 0 Jgall oS dules Jgaie ol LeadISy «(omiiis) of
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seiad Bty By sl ad e g el e b T JNAI1 @ undl Jiglill yumic 4865

529 ¢ @ rall Bl g ASanld o gy o JWls ccnyall Gall slyg Gass «ligumsll 0
el 3 gorall Jabazll Touas J5T s

I 025 a8 Aine b yio Lo ] ;L8 095 plal Gall L daz Al i
Lalls) e dl el e Loy Loty «(ledl @ 3aladl L) ) (3,8L=)1) oolses
ol @ @rall Gall 131 ams Yo il gally Glell gall o el o2 oy (ALl
Jeaall el oye Jelall ool Bapum 21 dule s gl

Bl e Lpd loaie) 2igls daz 3 (uas1s) Jelall pul &5 g I @2ny39
(of no use is their ") plol ezt 35l 095" JWIE (394adll Gaald Migls Lonas Joall
Jeaall el e Al 8 nll daall il d._'jl.zjl sa9 «dispute before their Lord)
(833l Bl 79, Lo i gl il J) el of Jpill oS ki (i)
e lall uls ;AL ol Led Laml

eetadll Gslad LT a6l pe c@leadl skl e e Caugy dll aie Jaols 7% ol
(futile) Loyl ‘ai\é Leotie (word order) ciLelSI a2l sl e (Anastrophe) a1l
oo JUU) lia uSse9 sLA Gall (3 Glas) cUsg ((dispute) Cgumsll de (dbl) dae
O r9mall (o ety Bamty @] 2985 dy o3l gl JSCad) 381 Tue O (e Aa U1
Soall Jolazll 5 ezl 3 Lol Aol Ao ll Log i 33y G o2l dle datay
oadll tolie wd JI 533 sl

el sia Jgo sl
- JACKENDOFF, R.S., 1972, Semantic Interpretation in Generative Grammar, Cambridge, MA, MIT Press.
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Lozl

so they hear or

understand it not)

Ao Al ‘ daguadll il yall
| e g dile | ol oA sl | S
(They will enter) L
61. Gardens of RNYCAES
(Eden) Paradise g o
Eternity, those Jey gl
Ll hich ((Allah) (everlasting G ] " N
whic a w1 gl 33le Sa35lT
Gardens), which the < . gu-“-’:)i
Most Gracious has O &) EalL
Most Gracious ez
promised to His $Lsla paes
(Allah) has
servants in the AR
promised to His
Unseen: for His
slaves in the
promise must
Unseen: Verily His
(necessarily) come
Promise must come
to pass.
to pass.
And when you
(Muhammad ;.
When thou dost ‘ e » | ke \51,%»
@y dule «ll) recite | ¥ <hslugl |, T
recite the Qur'an, © | Gas Gl3aT
the Qur'an,We Put | ¢a olxxll . }
We put, between O Slis
between you and « g g P
. thee and those ) Y Gl
adigls those who believe :Jlasg e
i who believe notin . 55590 (9iags
notin the Hereafter, (P95-iua i
the Hereafter, a . . HEPS
aninvisible veil (or | :ll «O3aia3 L
veil invisible - ) %B}L«fx
screen their hearts, | (b3 (il
: oY
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His Promise must come to) :&lelall gas Je (ke sucy) olias il cinysl
& balis) Lol e () delad) paly (Lle) ool cplls w8 Zazm il 0585 cllidug o pass
DU 355l (1) i ey g1 (GsLe) Jmil) gl B (41) ol gy STall s
3991 Laiy ol el iy (e Lasled caule a&3all Bl (verily) STl Ll o Lss
38301 ByLaadl Loy 3 «(necessarily) Jlxll dis e gouST ekl e caugy D) aie
G delall @ B pall Baall wind o 35 @f wils gall Boe e e 1 ST ol
siall il o sailly @iall 331 Toe ke gliamdl cdgle 3] tcatamsil
dalle
32 (olaxdl) of de (o) Wa s (L) Gas e (hsitus) Glezll y=i ol
55590 Oshed ¥ Goll) G55 2% iz JLas g3 olsg I I3 o ) ¥ sl
S NGREFIEENR
- We put between you and those who believe not in the Hereafter, an invisible veil.
Y e Cawg <l o 4151
- We put, between thee and those who believe not in the Hereafter, a veil invisible
DS pe (lx>) Baioslly (G p2) Lasall e Liaash curem Ul (T Laslig
ot 13351 31 c(lypiane ) i) pal all Uisls & Laugs oy D! 1 el
{JW ) (s
- aninvisible veil (or screen their hearts, so they hear or understand it not)
Ol osiidl 5l @ ele Lo e ool I3 J) ol &1 pwelanhl (ang U3 § cuide
"ale dgmiwld ol ddl Igelbel 4 lsaatiy Oy s9¢ias O mesld e ST Haiud!) iledl”
Jad Dl sda § Gr9me e @aidl 3381 Tuse o lezill hals ((370/9 oguwd)
bl 1ia A gy s Loyl gli¥) tolal) J) Tall gl
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Jeladl oul e yiall ls .3
C ) i S all add
el | e Chugy il uis Olg IO Bagaill i
G55 G
Who believe in the s coddly | Oadidls u_k.afl:
Who believe in the o
EVEJES Unseen, ... Jelall gaay 20 353l5all
Ghaib ... .,
§G9aand PV
35,4l
... But neither Ayar L,
130 gplast By
(proofs, evidence, o
But neither Signs cseadl §
verses, lessons, b
. | norWarners profit uaa Al @u Y uajz’tj
adliols signs, revelations,
; those who believe il slias u.:_)..u_llj EST
etc.) nor warners R
not. Ognss ¥ 058
benefits those who % f
101 s
believe not.
.. He said: "Take .. He said: “Take o] JB 3\5%»
four birds; Tame four birds, then Y L_:’;j g
them to turn to cause them to 3\ JG 5317‘35
thee; put a portion incline towards caleelu ‘agi & O Ges ,d
of themonevery | you (thenslaughter | LS &ile s Gk uﬂg
Ly hill and call to them, cut them Sydzaidl ,S3 mJlé‘é\lé
them: They will into pieces), and caLasd) JZLJT o 5&.\)1
come to thee then puta portion (723/1 pj_’LJl aad
(Flying) with of them on every (ﬁul.: Jas i
speed. Then know | hill, and call them, £3% Hia s

that Allah is

they will come to

Slily (3T R
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Exalted in Power, you in haste. And fj fll’:.Tj I:.LM
Wise." know that Allah is S5k i
All-Mighty, All- 8,al %@159
Wise” <260

LS () shai (e Andloell uanli 238y9> Aoz )i (cut) Huall Oy LI 25
Syl Lo 2ad Ll LUS (p 28y95ls) (Adye> (4akai e cylis Loy 5l) sosall 2l 3 359
s ia> Sias ¥ sl gall ¢ Lud¥ i3y (Ghaib) dulzes) 8y (cagall) LaS uas o(,51 4ad
ez yi § e cawg Al awe 31 U8y (unseen) of (a thing not seen) iul=sY! Jilall 3
Jady ¥y (cuddl) o0 LU 38l Gall aun ¥ &l o el dam Al Mlaa (unseen)
abl) it Lo 9amill 3 s liysm e 5sg D Jo Lo 13
“Al-Ghaib: literally means a thing not seen. But this word includes vast meanings:
Belief in Allah, Angels, Holy Books, Allah’s Messengers, Day of Resurrection and
Al-Qadar (Divine Pre-ordainments). It also includes what Allah and His

Messenger #5 informed about the knowledge of the matters of past, present”...

Gall sy Julay Adai¥) § Laad (oo Lo 4¥ clabine colasiadd Blglos Byptenis Altal 13508
sl e s (unseen) J) Remsil g e s 4l se 4al] can Lo & aag din s
oSy (ile) Jelall ol e Jus(un) ol 455Y as (seen) 4alS oY Jelall 0¥ 3 pall
deleg . all Jooldll b (ol gl @ uall cagliall sliel 3 Lea Al (a9t W 51 (1o
el el 8l Lagall (e gall G pesl Hasall (¥ cBaas (sl s zme oo L Y OF
mtl & AN Gl Aenys s Lo ol Lol (8 eall Jislilly Glamll aiSs lé
ol 53K o Yoty gsiall Jolasl (6 ey 2o Aumauings solad Il s 520l gl

2o oS09 «(Hds deld l) bl all s (HA) e Jas (el
sl ezme Leleln e Jots o s <(warmers )(csise) Zamll el <ol sLel o
sall Gnadll o ailly @oaall Joladdl T JUL e @ @alkas udy Jelall el K
Tlas W Lpd 5g2gl 5ol Tue s s ezl (§ dusoliol Bucld Gyllazll 1da ey Vg 3y
Sl oy @S e § s oy
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in ) (Slela) Jebd gl Jus¥l @ g2 g (Law) Houall Ol U1 e

«(with speed) 5 e aug <l e e 4513 Huuall ;5\5; LS ((Jxe de) saes (haste)
Srdizaill ] cad Lo a9 (wleyus) Jldl 3,580 J955 Jl> Aar i caliglidl YIS Jiag
Lol suad @iy 39l Gall J) aall Aa )3 ciold (g yuall (o delazg

Jeaall gl oo susall Bls .4

o i S adl add!
il | e gy il e olss I Baguadll
96. Lawful to you is
the  pursuit  of
Lawful to you is (the
water-game and its
pursuit of water-game
use for food, - for , P
and its use for food — NVPRAY J:.l%»
the  benefit of L ..
for the benefit of Aalaby =il
yourselves and s s
yourselves and those RAVER
those who travel; A b L
who travel, but A jé’w” 9
but forbidden is the ﬁ;): ~ s j
Loyad forbidden is (the Al il | AT e (SGle
pursuit of land- i T .
pursuit of) land-game B> w32 s
game; - as long as P
aslongasyouareina T T 194515
you are in the - Ry
state of /hram (for Hajj %C, 9yies 45l
sacred precincts or i
or Umrah). And fear 47 sl
in pilgrim garb. And
Allah to whom you
fear Allah, to Whom
shall be gathered back.
you shall be
gathered back.
They stained his | And they brought his . g\.’cgi\é-j%a
|
48,> | shirt with false | shirtstained with false ‘iSl\ ply < diayed
blood. .. blood. ... 2 & G i€
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b 2 g s F

‘3-2‘, k) ..‘

de PR

Slazz T &
cébw.'z Lnu\.:.

YA ew 192

Gae by ¥l @ sauas sag (pursuit) o (wee) Gae GliexAll Cwzys
W) e ety @y Lol paill 3 (2 LS jaiall Le e OgenAll Ladlnd (aud))
dar Los cmall J) ) e e Ju sy (pursuit) souall oSs ws «Jsaill ol
OSS cdio Buly (audl Gae Oled patdl § asostdl ] Godens ez U1 LS § Craz sl
caanl s iy (land-game) Al wilylg (water-game) ,=dl wilylay oSN J.QS\ ol
sall Joladdl T e Zazys S cals Jgaall @ 8,400 Lpall e Gliaz Al
¥ ol gaddl 33 Tase e slaze¥l Gpap cdin 3gumilly aadl Gae Ji olesal
Bgadll gall das J) oles¥ I 3 cumiag

J) Laalll liaz A1 iy «Jua! paidl § «(p3) Ldgumsas Laso (d8) suuall sla
Ll ST 6lgung sl Lapaas Sl aalll 3 cuSAll s guasg il Loy Aulmsy!
Gall oF a2 el disezel L liag pud B Lpld Jsaie ol ol 2yall § Boims
W iy o atly aotd) 5 bl § patd! 38 gasll ol Jaslill Sl 3 Bacly 3ol 098
dl el oo 1y Jeld Jasy BodSe 2um Ll sda (10 sle (lud¥ oo 1Sk BLAI o3 g
23 el T W) ¢ i po g2 gt b gad gl pull o Les s ¥ Leayd (false blood)
ol Axssly (2 @1y gall s @ Joaall Zae Bilay Ley plazill ol @ Wy iy
S Gagas oS 2l G ) e Ly ontesll G oslid) 602 (e IS8 uall 23101 3
e Taezel cudlll Ly IS die cnusd o <13 CasS oF (Sl (o 083 ccaungy oo (!
Lozys Loozyd aslomd L 4 Logds o Lo ga9 (By9,all e Crasall o Jaolall § auasl
da> Lo (pgall Jolagll e 448 Losioey oy il 38l i e Caeiel Ady>
(Sl paill gas die Lepioz s
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sl e Jelall el Als .5

35 a1 el |
Azl de Ciwgy il e oy DU Baguadll | 7
But the Thamud, - ‘Wl,u.!a_q éi
they were As for Thamid, e Jdls 3545 ey
byl destroyed by a they were g8 Lia 4yall \5§.Lmi3
T terrible Stormof | destroyed by the CodS) : Jlad o%it.z_g.ljaﬂé
thunder and awful cry! (Lalgaley 5ga3 54351
lightning! A1 e
((Allah)) knows of
(the tricks) that Allah knows the FEL{ES (’5.’14_3%»
gl deceive with the | fraud of eyes, and s ga:_’? Lag diu_ﬂ
" eyes, and all that all that the ' Sl «%jgi\faﬂ
the hearts (of breasts conceal. 19
men) conceal.

Lo ogeeddl ST ¥ Bupae salas 1% s § (R lbll) 26K pudall CuS &yud
faplall ) il abpafs el el 038" & Ly ool wie 9 coLalall Gass L]
I3 g «(571/23 2000 (gaball) "l LGS (M5 il golan § 1350 i1 ik
lia 3 Bogddll adyall Lgalll aasll (29 Guuall e Qb Jelall gl Lo Hgeadl
il

Faclall Ampall puatl § dagl duas Lt Ggually oSl colio (qaxT uds
Olss DI 5Ll a8y (76/6 s cgayslll) B 3le aelhall (ppluday cagsdl]
wesladl Lol e lazmll cagy @ly (dmpall) sa9 Gladl clasl o Jo¥ sl
(terrible Storm of thunder and Lel e oty il e gy <l e 4 el> gl
Oly et el O Lapnss @ Hsddl o a2 (B9 ey I3 Asle Aagsle) lightning)
dl Slall (ca) aeall sa Cdgdme gl (Gall) plabll & (Jelall cul) 22l
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Euusell dg dud G Gliaa Al 4] coad gl Jasldl O dley (Glisds)s Jogll suall
osally delall mul o gl e
(L5) souall e b @) (@Asls) Jelall ol Lokl 3 olg I 81 uss
(k) suaadd Aplei¥t § aell Ablall Slasl AL LaYs mlias @I (Fraud) 26k olez o
alall slasl, Ll LY aias LS (o codai el (Jla! cgblss (uds (il (g lus
3 Jiosall 9o Bleadl og (o cpolied colini gols (plae (Jlime ¢135) Jelall g
(@L3) Gae il (fraud) 2elS Gl Lia Busadll ol sag (Jeladl gl ol saall d) Jull
gzl (s8L) (tricks) aezll Jo5 o e cawg A s 3T Ly sall Lagay Y
psly Lyall o Blall e s 4y (gall @31 pedl Biso § 29 sl 929 (Jizel!
Cislmd gaill S e ity GLAN gall Jaid @all Jusl el wezels o Jelal)
i paidl dae oid e 4aslE Aeligls AUl
skl e Jgaill pwl Lls .6

Lo Al i
& el i yall yaidl
- . B gy P RS - - &
e
Which of you is Which of youis L ©) ,3121,‘ . :
)" 6) ¢ Ograll aSSub
Lyad afflicted with afflicted with £ % o ’%)
< (sl lal
madness. madness.
U5 Lagyaas
C9dSey |, ’
.. (Behold) there | ... Thisa promise 455 Q5515 § lsatas
£ 9\3‘ )M"“ - v . )
4ol | apromisenotto | (i.e.athreat) that e dey S Al
59
bebelied” | willnotbe belied, | 2% 65 352 § s
J o 3
o .. And We ..And We Gy 55 T l1a3)
alols | . S !
dispersed them | dispersed them all I3adlss G la el
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all in scattered totally ... ’;_;{L_,_;, MT
fragments ... Ugg’a-’mé}nj Ge-ﬂ-;‘
o A5 § &) Bas
o585 e (K
19 Lew

sl A cuwdS) LY oliae Y (Jaaall qul dagay (Ostie) L el

Jexall el 039 he 3y a8 Husall 5T duaill 3 sl a8y (lewd] 3 Labins cioly ((223)

dazmd sl asge @ (091all) dazg (Saaall ) wmdll ols ddes (277 rdisa3ll)

Lpl=)! 3 oate il A s w3 (102 ‘1;)88‘@&)L5J|) Oall asge 3 (Js2all)

S e Ly @y (Baall gyudll (3adl) (e Ji 529 (Madness) uxly Lasly lalea A
hsall § @ all

(will) sumass J33: oF oS L Jgimsll sla¥l slezel § Oliez,dll s a3l

A8 el Jaly oo 9a Jaall e ¥ Jus ¥ Lacsg (belied) 28 (¥ .not be belied

Aoy Jaaall el Juy susally sl L) ol AkelS 85lay Cau 1 Lidgle supall 0¥ Lid, sl
(61/9 gloyall) "sdS e " yoiall s dumdy Y1 3 9iSe s AalS (Y 308

(B525) OF by ((B33a3)2 J98 i) suall (e Lol Lallas Ygaaa (() Jies
Lapooll Jldl min Olia sl cmisl uBy (Ll b @olall) Bo5ed paios0 Lia i
I e e yaall Lt was ety (B3en) Jorall el (139 e oipels 1 Laall (156
Lzbexl! (totally) 8yl Jlodl dam il clantaol wad uuall oo il dezys @ olsg
ciosily B Gulatlly susall Zamsdl e cugy 4l ape Jaaiuol Loy () 3LISL
Jeaally oLl Jlay) Yoles (In scattered fragments) (3,5lie Liks s Q) ay=lly Hlell
Ol s dules (Braw) Jgaall ol dlms > gl (33503) Hall (e (US) Ll 3lall
el ) Blially 4% Laal § jallall () bl lugan @y saall e Jog Lo J) Gdas
oo Led W el (2 e Caugy <l e e Baz il cielag saiall 4 5l gl el
Gl Jsaall oo b g suall J 8,800 5,La)
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oaiilly ozl .5

ks Jams Lo sy Sl o ol CBal 392 pue J T ALl bl s
A oz 3 S ol il 58ISHg aseall ol JYAIl Jolarll gl e 2slal) dasm 01
plely . claall Gadd JLne¥! (e (Sas @ (&) oMel Zaz il AL M5y o Lia L o
Feuly ¥ omail] J¥lls Gogeall conlid! e sleze¥! J] Ogamsill Ld gzl da
ealill Lem gl (o 19iSens @ ALl Logollas oy MM 5505 coadl 13) Aols
BYESNPEPTLNE PR Y- SAY Y PR T2 (B B UG ST AR (FUPOPI ESNITA SVE PR RWOM |
omellailly (£olly oYy @ally @lass Aladl ¢ Lasg (233 ¢1959) "wlsluddl § (guas )
Lo Ladgas Bolady 2,85 uwl e Buiie Bazslll Alaall 06S5 o ¥ ool
SlerAll gyl Cagint (Say pele) 1ia ey dianyd Gy Gall L Sl dsale
oAl e Ay gl sleiel J) " Aorlo s wmill Jues SUSY 1 3 Leoredis
ol 9 Bl 3T G oles) oo pad! diesan W Aol 2l lall gud; 2loss
1 Ayl 2Ll clgaatll o BT LSL! paay Uogydes 0980 0lall Gilal Auds 2azys
oo Uguall Ll ods Jto Guamaly S ¥ oS0 @ 13] Luady g (Ola¥ el
oayally 598 3 ylaT el pall padll Gamy OF com Apla) il olall
Lboda 4has delsd o oalee sl guat ol @l 095 caslio cagluly paill algall
Lol s s J) oSl Lo et leall 1 ey 0 e lsll (e 0950 of g oles¥!
dl BLYL Al 2l ) e pasll e Bbally 48latlly Lelorz¥ly Lgalll
(123 22014 Aagl> vas) "Lpilin o1 Bl Aall t)l8 & £1aY Lapiliy Lamas

Al sia Jom bl
- Jakobson, Roman, 1959, “On Linguistic Aspects of Translation.” pp 113-119. Translation Studies Reader. (2nd
Edition). L. Venuti. New York: Routledge, 2000.
6251 4o (2015 (3liss Slygdie 53910 spsil] pualis GLalll gllasall (gsbuall Aals last
) s Js> sl
-Nida Eugene A.1964, Toward a Science of Translating, Published by E.|. Brill, Leiden, Netherlands.
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oda 3latiy lrxiog Loz Al W o baws ] ) Adee D5 (0 g
Syl detad erAll ol Jag 2aall Lex Al Gpb @ Y5l dam sl po5 dpumy ALl
s e cumi (Ko ladd @osill 5.8 e detad Zezyd Lel of dmall Laaly 2ozl
oLl S3Se Y § Bl s Bylas § 2| ensdtl) e ke (ve ¥ ]
Jlezdl ol sl 9SUg ¥l 03809 iluaddl O3SU 29
Sy gomilly b ynlly el ellas i Soiudl i § s :iludll 0581 1
o) e 9o cye s S ATV elas goradl 1o 3 eaas i J¥dl 03SL1 2
Stog cpze) llasedl Led sl Q1 od el ol 1da 3 eaas :Jlezdl of sladl sSLI 3
dl gex b LM (91 (2015 cgoluall 2agds) " Jiazll Bodg 715 Allazmy Laddle
A A Aladd) SligSU Al (e ey AaUL cntem Al delos o Ml Joluzll
Ly « lall dazys @ Bale 0555 Aazlll o Il JISEY) oSdg ple (S dgudag darla
il a3 Al BelaS J) Al 8elaS Soleety a1 O Ll cilazsUll Gt B (408
¥l aill @ Jsamll gall Al (e a8y @2l 8:LiS guer ZamAll s laind
M aan A1 g 95 dyams cya 59! Alond] o.in masd (5Sa29 bl ol J] 4las 3log

=il e (g oMl Joluzdl 8 e 5o LS Zaz il (1o ¢ 1931 2yl (g ALl e
o Aam Al O aL8,¥1 s Lugas (8) dubiglilly (4) duasadlly (3) audyxtly (1) aujlell : JLat!
dl gl Jas @ oLl Lea olally guimill regill &1 slael Asle daay Aa85a9 Zasla
Wl clioss b cows Aemlll @ Glall Jiadl clea Al oo legidl lda Sty (Auiliy!

Bralls it L oS @ 5aS) zalill (e meie s Josldls" T iem Al ele olylas

Al sia Jgo sl
- GOUADEC, D., 1881, " Paramétres de |'évaluation des traductions”, in Metza, vol. 26, N°2.pp99-116.
el sa Jgo st
-HALIMAH, A. M., 2020, English-Arabic-English Translation: A Novel Methodological Framework for the
Standardisation of Translation Parameters, in £nglish Language and Literature Studies; Vol. 10, No. 3.pp .15-
30.Published by Canadian Center of Science and Education.
el A yual) 35,401 (5 alall Aem U1 Sl Goren J1 Joate Bl Romdl] ks g Gilis ALl s Jao st ™
2003 o lazmis) ,adll
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3% el (U5 e Lylas [olaad) mes ] ol gl il (b S e <55 cdaa, il
& doolidl &ulae (£uiudy (32018 coliddl mud yoc) "Srallall slin yuad 4,LaS ASYly
Dty O s atl] Loy il Lanls L Asles 2,9, o Aam Al s
Sladaly @all Ay ol LalSa cpasie S die daglall dulee Olezgn Opyoms cned
J39 Adle Lamiog Lozl Ladis 22y39 Lsslin Juglidl O« ha¥l el ] 2l 2Le
dogd St e o @ Bl sl § el gall 8,510 &pmmily culam il oy oMY
Lgal Aelis § e oai zlol J) duslilly pdl Adoe 35a59 02 ALl Gl 518 g
e saelud Wl Al sgumall Gall a5 § e Wllazg Lid Lslal sl Zagl
Aladuly dody 48L4IS|

Lelislis Leagd 209 2osliall Adpall jall Aoz pouns e § Lladll day
Glas Zazys 3 aemy a> ) lemlal ez il 0l a5 ol (Sag Lol &1 daganll sulaell
LatSY 5l od £ 5w (10 pasall (any Bemyt Sliol e oy Bl @6l ) LAY el
Shall padll dblls diad § Jem ¥ gl el Gl 5515 )5 B G 2udymdl dam UL,
g9l Jid s (£5015 4STals dilelpe cumy yal g9 ABLaLl Lilialsg 2pall Aalll ulBliwy
cllazy Lo GLall gall Jaid S ¥ dio¥l paill Amiill 594ally (£518 Az Aules 6T &
Lol Lozl 09Sad 2uslatlly duaddl Laskaly Lell el 2l cililowy (£611 8y9540
&l ol i gy Y .cdu ) padll @lilwy oYl paidl Glilaw on 2delss 2doal Lol
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